
IRISgo® cup
Istruzioni per l'uso

IRISgo® cup drop   200ml / 7oz.
IRISgo® cup sip   350ml / 12oz.
IRISgo® cup flow  500ml / 17oz.
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1. Generale
Leggere attentamente le seguenti istruzioni per l'uso prima di utilizzare la 
IRISgo® cup e conservarle in un luogo sicuro per future consultazioni. 
La IRISgo® cup è destinata alla conservazione e al mantenimento della 
temperatura delle bevande. Qualsiasi altro uso non è conforme alla 
destinazione d'uso.

1.1 Composizione

1

2

3

Immagine 1: Composizione

Pos. Designazione

1 Membrana

2 Chiusura

3 Tazza in acciaio inox

La IRISgo® cup è composta dalla membrana in silicone (1), dalla chiusura 
in polipropilene (2) e dalla coppetta in acciaio inox 304 a doppia parete e 
isolata sotto vuoto (3).
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1.2 Ambito di consegna
Riceverete la IRISgo® cup insieme a:
• 1 scheda informativa,
• 1 Imballaggio.

1.3 Dati tecnici

IRISgo® cup  
drop 200ml

IRISgo® cup  
sip 350ml

IRISgo® cup  
flow 500ml

Altezza [cm] 118 159 190
Diametro [cm] 75 75 75
Capacità [ml]

[oz]
200 
7

350 
12

500 
17

L'isolamento sottovuoto a doppia parete mantiene le bevande calde fino a 3 
ore e fredde fino a 6 ore.

2. Tipi di presentazione utilizzati
Attenzione
Possibili danni materiali a causa della fonte di pericolo.
• Eliminare il pericolo.

Consigli per l'applicazione / informazioni utili

3. Per la vostra sicurezza

3.1 Malattie

La trasmissione di malattie batteriche è possibile attraverso la 
conservazione di prodotti lattiero-caseari, alimenti per l'infanzia o 
latte artificiale.

• Non utilizzare mai la IRISgo® cup per conservare latticini, alimenti per 
bambini o latte artificiale.

• Smaltire in via precauzionale i prodotti lattiero-caseari, gli alimenti per 
bambini o per l'infanzia se sono stati imbottigliati.

• Pulire accuratamente la IRISgo® cup dopo avervi conservato latticini, 
alimenti per bambini o latte artificiale.

3.2 Il calore

Possibilità di scottarsi bevendo bevande calde.

• Bere dalla IRISgo® cup solo quando la bevanda conservata è a 
temperatura di consumo.

6h 3h

Tip
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• Tenere la IRISgo® cup riempita di bevande calde lontano dalla portata dei 
bambini.

Possibilità di scottature dovute al rovesciamento di bevande calde.

• Non versare mai bevande calde sulle persone.
• Non agitare mai la IRISgo® cup riempita di bevande calde.
• Non mettere mai la IRISgo® cup riempita di bevande calde a testa in giù.
• Trasportare sempre la IRISgo® cup in posizione verticale.
• Tenere la IRISgo® cup riempita di bevande calde lontano dalla portata dei 

bambini.

Possibilità di scottature a causa del vapore caldo.

• Il contenuto caldo può causare un aumento della pressione interna e la 
fuoriuscita di vapore acqueo caldo.

• Dopo aver aggiunto liquidi caldi, attendere almeno tre minuti prima di 
chiudere la IRISgo® cup, vedere "Figura 2: Apertura e chiusura" a pagina 5.

• Aprire l'otturatore solo quando la IRISgo® cup è in posizione verticale, 
vedere "Figura 2: Apertura e chiusura" a pagina 5.

• Non aprire mai la IRISgo® cup in prossimità del viso.
• Tenere la IRISgo® cup riempita di bevande calde lontano dalla portata dei 

bambini.

È possibile che la IRISgo® cup si danneggi a causa di bevande molto 
calde.

• Non riempire mai la IRISgo® cup con acqua bollente.
• La temperatura delle bevande riempite non deve superare i 90 °C.
• Non riscaldare mai le bevande nella IRISgo® cup in un forno a microonde, 

in un forno, su una piastra o una fonte di calore simile. 
• Non lasciare mai la IRISgo® cup all'aperto.

3.3 Freddo

Il ghiaccio secco può causare congelamenti e danni alle cose.

• Non conservare mai il ghiaccio secco nel bicchiere IRISgo®.
• Non utilizzare la IRISgo® cup una volta riempita di ghiaccio secco. 
• Dopo aver conservato il ghiaccio secco, la tenuta del bicchiere IRISgo® 

non può più essere garantita.
• Non usare mai la IRISgo® cup a una temperatura ambiente inferiore a 5°C.
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3.4 Sostanze

È possibile che si verifichino danni alle cose a causa delle bevande 
gassate.

• Non conservare mai le bevande gassate nella IRISgo® cup.

3.5 Modifiche e danni

Le modifiche possono danneggiare la IRISgo® cup.

• Non è consentito modificare o smontare fisicamente la IRISgo® cup.
• Tenere gli oggetti appuntiti e/o taglienti lontano dalla IRISgo® cup.

È possibile danneggiare la IRISgo® cup in caso di caduta.

• Non far mai cadere la IRISgo® cup.

È possibile che la IRISgo® cup subisca danni a causa di un utilizzo 
non corretto.

• Non esercitare mai una pressione sulla membrana (1) in punti specifici, 
ad esempio tirando e/o mordendo. . 

• Non inserire parti del corpo nella IRISgo® cup, tranne che per la pulizia.
• Non utilizzare mai la IRISgo® cup come giocattolo erotico.
• Smaltire correttamente il bicchiere IRISgo® non appena è danneggiato e 

non utilizzarlo più.

4. Utilizzo

4.1 Preparazione
Prima di utilizzare la IRISgo® cup per la prima volta, pulirla come segue:
1. Pulire la IRISgo® cup all'interno e all'esterno con un detergente delicato. 
2. Asciugare accuratamente la IRISgo® cup.

 9 La IRISgo® cup è pronta per l'uso.

1
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4.2 Chiusura e apertura

🄰 🄱

Immagine 2: Chiusura e apertura

Pos. Designazione
🄰 Aperto
🄱 Chiuso

La IRISgo® cup viene consegnata in posizione aperta (🄰) geliefert. 

Chiudere
Chiudere correttamente la IRISgo® cup (🄱) come segue:

1. Ruotare l'otturatore (2) in senso orario fino a quando non è possibile 
ruotarlo ulteriormente.

2. Fissare il dispositivo di fissaggio stringendolo.
 9 La IRISgo® cup è ora chiusa correttamente.

La IRISgo® cup può essere chiusa e serrata come un qualsiasi biberon in 
commercio. Questo sistema garantisce una chiusura sicura.

Aperto
Aprire correttamente la IRISgo® cup (🄰) come segue:

1. Ruotare il blocco (2) per sbloccarlo.
2. Possibili danni al sistema di chiusura a causa di un'ulteriore 

rotazione non consentita.

Non ruotare mai ulteriormente l'otturatore (2) in senso antiorario in 
posizione aperta (🄰). 
Ruotare il cappuccio finché la membrana (1)  non presenta più pieghe.

 9 La IRISgo® cup è ora aperta correttamente.

🄰

2

Tip

🄱
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4.3 Utilizzo
La IRISgo® cup può essere utilizzata in posizione aperta, vedi 🄰 in "Figura 2: 
Apertura e chiusura" a pagina 5, come un normale recipiente per bere.

In questo modo si migliora l'uso della IRISgo® cup:
• Riempire la IRISgo® cup fino al massimo sotto la membrana, vedi 1 in 

"Figura 1: Composizione" a pagina 2. In questo modo si evita che la bevanda 
trabocchi.

• Se la IRISgo® cup viene pre-risciacquata con acqua calda o fredda prima 
dell'uso, si ottiene il massimo isolamento, a seconda che il contenuto 
debba essere mantenuto caldo o freddo.

5. Cura
Attenzione
Le modifiche possono danneggiare la IRISgo® cup.
• Non è consentito modificare o smontare fisicamente la IRISgo® cup
• Tenere gli oggetti appuntiti e/o taglienti lontano dalla IRISgo® cup. 

Attenzione
È possibile che la IRISgo® cup subisca danni a causa di una pulizia 
non corretta.

• Non lavare mai la IRISgo® cup in lavastoviglie.
• Non utilizzare detergenti che contengono sostanze chimiche 

aggressive, come ad esempio:
 - candeggina,
 - cloro,
 - abrasivi. 

Pulire la IRISgo® cup a mano dopo ogni utilizzo come segue:
1. Pulire la IRISgo® cup all'interno e all'esterno con un panno morbido, una 

spugna o la spazzola IRISgo®. È possibile utilizzare un detergente delicato. 
2. Asciugare accuratamente la IRISgo® cup.
3. Conservare la IRISgo® cup aperta, come indicato 🄰 "Fig. 2: Apertura e 

chiusura" a pagina 5, con l'apertura rivolta verso l'alto, in modo che possa 
asciugarsi completamente. 

 9 La IRISgo® cup è pulita e può essere riutilizzata o conservata.
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6. Immagazzinamento
Conservare la IRISgo® cup all'asciutto, in posizione aperta, vedi 🄰 in "Fig. 
2: Apertura e chiusura" a pagina 5, e con l'apertura rivolta verso l'alto quando 
non viene utilizzata.  
Non è consentito appoggiare alcun oggetto sulla IRISgo® cup.

7. Smaltimento e riciclaggio
Non smontare la IRISgo® cup. Smaltire completamente la IRISgo® cup tra i 
rottami.

8. Garanzia 
Per la garanzia valgono le disposizioni di legge del rispettivo Paese. 
La garanzia decade se la IRISgo® cup viene utilizzata in modo improprio o se 
non vengono seguite le istruzioni per la cura. La garanzia non copre le parti 
consumabili e soggette a usura, come la membrana (1).

9. Contatto 
Le domande più frequenti sulla IRISgo® cup trovano risposta sul nostro sito 
web nelle FAQ:
www.irisgo.ch/pages/FAQ

Il nostro supporto clienti è a disposizione per ulteriori domande:
info@irisgo.ch

IRISgo AG      
Ebenaustrasse 20     
6048 Horw      
Svizzera

IRISgo® è un marchio registrato e di proprietà di IRISgo AG. I brevetti sono 
in corso.
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